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Pozdravna riječ

U povodu Svjetskog i Europskog prvenstva ovdje u

gradu Zadru šaljem svoje pozdrave svim sportašima i

sportašicama i želim svima puno uspjeha na ovom

mega događaju.

Drago nam je što smo mogli doći u ovaj lijepi grad,

koji ima bogatu prošlost i koji se smatra biserom sjeverne

Dalmacije. Zadar je lijepi stari grad, poznata luka i prije

svega dobro razvijeno ljetovalište na moru.

Brojni natjecatelji zasigurno će se dobro osjećati

ovdje u lijepom okruženju, a možda će pored sportskih

aktivnosti naći i malo vremena za uživanje u moru.

Veliko mi je zadovoljstvo što na Europskom prvenstvu

sudjeluju momčadi iz 25 europskih zemalja i što, osim

toga, na Svjetskom prvenstvu imamo delegaciju iz Sje-

dinjenih Američkih Država i Narodne Republike Kine.

Sve to dokazuje veliku i još uvijek rastuću popularnost

našeg sporta i predstavlja priznanje našoj organizaciji.

Posebno se želim zahvaliti Hrvatskom pikado savezu

i njegovim suradnicima na marljivom radu, velikom an-

gažmanu i naporu koji su uložili kod organizacije i pro-

vođenja ovog događaja.

Želim svim natjecateljima puno sreće, preciznu ruku

i dobru zabavu u Zadru.

dr. Alexander von Egen
predsjednik IDF-a

Greeting

On the occasion of the World and Europe cham-

pionships to be held here in the city of Zadar, I would

like to extend my most warm welcome to all sportsmen

and sportswomen who will be participating, and to

wish them every success at this Mega-event.

I hope all of the participants will enjoy the beautiful

city of Zadar, which is rich in history and represents a

pearl in the coast of northern Dalmatia. Zadar is a very

old city, a famous port and above all a well-developed

resort.

I am sure the many athletes will feel inspired by the

beautiful surroundings here and hopefully will be able

to devote some time to enjoying the sea, in addition to

their sporting activities.

I am very pleased that the tournament will be attended

by teams from at least 25 European countries together

with players from both the United States of America

and the Peoples’ Republic of China. This demonstrates

the large and growing popularity of our sport and is an

acknowledgment of our sound organization.

It is very important that I express thanks on behalf of

all of us to the Croatian Darts Federation and its co-

workers for their very hard work, their commitment and

support, both during the months of preparation and

throughout the week of the event, to ensure that this

tournament takes place according to the highest

standards of sportsmanship and organization.

I wish all the participants good luck, “good darts”

and a wonderful time in Zadar.

dr. Alexander von Egen
President of the IDF

Grußwort

Anlässlich der Darts Weltmeisterschaft und Europa-

meisterschaft in der Stadt Zadar entbiete ich allen Sport-

lerinnen und Sportler meine besten Grüße und wünsche

Allen einen erfolgreichen und Sportlichen Verlauf an

diesem Megaevent.

Gerne sind wir in die schöne Stadt Zadar gekommen

die reich an Geschichte ist und eine Perle im nördlichen

Dalmatien darstellt. Zadar ist eine Jahrtausende alte

Stadt und ist auch bekannt als Hafenstadt und vor allem

als sehr gut erschlossenes Seebad.

Die vielen Athleten werden sich hier sicher wohlfühlen

und in der schönen Umgebung neben dem großen

sportlichen Einsatz vielleicht auch ein wenig Zeit finden

das Meer zu genießen.

Es freut mich besonders dass Mannschaften aus 25

Staaten Europas teilnehmen, sowie an der WM auch

Delegationen aus den Vereinigten Staaten von Amerika

und der Volksrepublik China. All das beweist die große

und immer noch steigende Beliebtheit unserer Sportart

und ist eine Anerkennung unserer Organisation.

Ich danke vor allem dem kroatischen Darts Verband

und seinen Mitarbeitern für die große Arbeit und den

Einsatz bei der Vorbereitung und der Durchführung von

diesem Event.

Ich wünsche nochmals allen Teilnehmern viel Erfolg”,

gut Darts”,und eine schöne Zeit in Zadar.

dr. Alexander von Egen
Präsident der IDF


